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一項建議

最近從報章上得知圍內某種音樂活動

頻繁，無論是作品發表會、音樂演奏或演

唱會都有相當的水準，一般民眾的音樂素

養和興趣日益提高。而且出國訪問的各種

音樂團體都有相當傑出的表現，贏得了國

際問極高的讚譽。這是個非常令人鼓舞的

現象。多少年來國人的努力並沒有白簣，

我們正由『音樂沙漠』的窘壞邁向決沒文

化音樂大國的境界。這期悶，各種建設性

的意見如李抱忱教授倡議創建音樂院及林

二教授對於各音樂會愛之i菜、責之切的評

語，無疑地對於園內音樂的日益普及和水

準的不斷提高都有著相當的激勵作用。

我不是個音樂家，只是個音樂愛好者;

在此僅提供一小小的建議。那就是:除了

經常舉辦音樂會及各種音樂比賽以外，最

好也能舉辦一定期性的、國際性的音樂大

賽。這樣的比賽內容需至少具備下列三種

性質:

一、具有濃厚的中國風味:這樣才能

普遍在我們自己中國人的心裡熬恨。

二、具有高度的水準:這樣才能幫助

我國音樂向上的發展和質的提高。

三、具有相當的國際知名度:這樣才

能吸引世界一流的音樂於來參加比賽，藉

以引進一流的音樂技巧和演奏經駿，並藉

著互相競爭、觀摩和交流的機會，遊發出

智慧的火花，加速刺激我國音樂的發展。

我認為在具有上列三種性質的音樂題

材中，以舉辦歌劇「杜蘭朵公主 J 演唱大

賽較為適宜。

對「萊莉花』的情憬

提起歌劇 l 杜蘭朵公主」圈內一般民

眾或許會感到陌生， f旦提起我國家喻戶曉

的民謠「茉莉花」來，恐怕連幼稚圓裡的

小朋友都會時 C 記得小時候七歲那年，我

上小學三年級，第一次參加學校的兒童歌

唱比賽就是以咱這首屆子贏得第一名的。

從此對音樂的愛好大增。記得「茉莉花」

的歌詞是:

好一朵茉莉花，好一朵美麗的美莉花;

芬芳美麗滿技椏，又香又白人人誇。

讓我來，將你摘下，送給別人家;茉

莉花呀，茉莉花。
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整個曲子的結構是那樣的簡單，旋律

是那樣地優美，歌詞是那樣地平易近人。

二十多年來，無論在家裡，在校園或郊外，

與家人、與朋友或合唱團團員大家都愛唱

愛聽這首歌。

記得我前幾午在喬治亞理工學院和現

在的奧立岡大學，幾乎每 年中國之夜，

都有由中國同學組成的合唱團(包括來自

中華民國的台灣、香港、新加坡、馬來西

亞及美圈生長的中國人表演「茉莉花」

贏得不少外邦人士的讚譽及對中國文化的

嚮往。相信更有萬萬的中圓人愛唱愛聽這

首曲子。不論在世界那個角落，有中國人

的地方就有「茉莉花」

「萊莉花j 注入「社蘭桑公主

』的血濃裡

然而，令人琵異的是，f盡管「茉莉花

」這首民謠是多麼的家喻戶曉，但卻極少

有人知道歌劇「杜蘭朵公主J 和「茉莉花

」的關聯;儘管介紹「茉莉花J 、改編「

茉莉花」的作品如雨後春筍，但卻極少有

人知道「茉莉花」的旋律實已注入在二十

世紀最偉大的歌劇家普西尼最傑出的作品

「杜蘭朵公主」的血液裡:糧少有人知道

「杜蘭朵公主j 整齣歌劇是在以「茉莉花

J 的旋律為經、中國民間故事為緯的結構

上建立起來的，絕大多數的人甚至連聽都

沒有聽過「杜蘭朵」這個名詞!這實在令

人非常不可思議。當我們致力發揚我國音

樂之際，但顧大家能共同努力來彌補這個

令人遺憾的漏洞。
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為了增進讀者對「杜蘭朵公主」的認

識和興趣，在此將該廈IJ簡單地介紹給各位。

大約在一九三O年，義大利歌劇家普

西尼( Puccini) 在一個很偶爾的機會裡，

遇到一個中國的公主猜謎招親的故事。這

位自歌劇集大成維爾弟(Verdi) 以來最偉

大的歌劇大師，立即像觸了電一般深受感

動，決心為這個故事譜一齣歌劇一「杜蘭

朵公主 J (Turandot)' 並將略為改編了的

我國名謠「茉莉花J 的旋律注入在該劇裡，

使之貫穿全劇，成為全劇的靈魂。從一九

二一年一月開始著手，經過一九二四年十

一月普西尼病逝，另一歌劇家阿凡諾(

Alfano)根據誓氏手稿完成最後一小部份，

直到一九三六年四月初演，前後共經五年

半之久。

劇情大致是這樣的:

相傳，在中圓某朝代北京城裡有一位

艷麗非凡的公主杜蘭朵，為了i先雪一位祖

先被異族凌辱之恥，發誓要殺盡所有外族

的王子，並用猜謎招親的方式引誘外族王

子前來應徵。聲言應徵者若猜出三個謎，

則公主甘願下嫁，否則應徵者將被砍頭。

由於杜蘭朵天仙般的美貌，于百個王子甘

冒人頭落地的危險前來應徵，可惜沒有一

人猜中謎謎底，因而北京城平添了千百個

孤魂野鬼在悲i妻哀號。

一曰，輕輕王子卡拉夫隨同父王提莫

爾帶 女奴柳兒來到北京城，卡拉夫立即

被杜蘭朵的美麗吸引住了，他不顧父王及

柳兒的勸阻毅然敲響了應徵的鑼贅，結果

很幸運地猜出了三個謎，然而公主卻毀約，

誓言寧死不嫁外族王子。卡拉夫乃提議若

公主在天亮以前猜到他的名字，則他甘願

人頭落地，否則公主應心甘情願嫁給他。

公主允諾，卻憂心↑中↑中徹夜未眠。

此時衛役押進提莫爾及柳兒並謂三人
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一定知道王子名字，在嚴加j重這之下柳兒

都不肯說出王子名字，一向鐵石心腸只知

仇恨不知有愛的杜蘭朵大惑不解，問柳兒

那來的力量能忍受這種酷刑p 柳兒答曰:

「是愛! J 說畢奪去身邊衛役的短劍自側，

卡拉夫大為悲憤怒斥杜蘭朵，公主驚恐莫

名，一向 ox泠的心也依然萌發愛的種子。

黎明，王子親自將自己的名字告訴公主，

社蘭朵牽著卡拉夫的手向國王及眾人宣佈:

「他的名字叫做『愛~ J 。劇終。

「業莉花」不斷的變it

全劇共分三幕五景，演出時間約為一

小時五十九分。「茉莉花」的旋律在劇中

一再以各種不間的形式出現，前後共達十

次之多，有時以童音齊唱形式，有時以女

高音獨唱的形式，有時以男高音獨唱的形

式，有時以混聲合唱的形式，有時則以管

弦樂的形式出現。其所表達的意向也不盡

相同，時而意昧著愛，時而為恨;時而為

生命，時而為死亡:時而為光明，時而為

黑暗:時而為祝福，時而為詛咒。這全要

仔細去體會，或許每個人都會有不同的心

得。茲就我的感想試分析如下:

「茉莉花 J 主題的第一次出現是在第

一幕前半段，應徵失敗的波斯王子被執行

死刑時，幽靈發出的感嘆聲藉著童音齊唱

表達出，歌詞大意是:

東山之上，鶴鳥在鳴唱，

但四月天也看不到花間，雪不再溶化:

從沙漠到海j芋，君不開干百個幽靈低

訴的聲音:

「美麗的公主，來罷，花兒終將闕，

大地終將再現光明! J

按著杜爾朵公主出場， r 茉莉花」的

旋律以管弦樂的形式再度出現，民來發出
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請求憐憫的呼聲:

「請可憐他罷!曉!公主請大發慈悲，

請大發慈悲! J

此時，王子卡拉夫也來雜在人群裡，

他本想詛咒公主的殘酷無情，但當他看到

社蘭朵的美貌，立即被吸引住了，父玉和

柳兒勸他快離開，但卡拉夫不斃，反而說:

「父主，我的生命在此，杜蘭朵!杜

蘭朵! J

管弦樂再度奏出「茉莉花 j 旋律的前

半部，按著並衍生出下面兩段極有名的詠

嘆詞，女高音柳兒唱的「請聽我細訴 l 和

男高音卡拉夫唱的「柳兒不要哭! J .歌

詞大意如下:

柳兒: r 王子，請聽我說，親愛的主

人，柳兒再也支持不住;心已碎，隨君跋

涉千山萬水，心中只有王子，但眼見你的

命運明日就要決定，我們都將死於放逐，

提莫爾王就要喪子，我將永遠懷念你的微

笑，再也忍不住，啊!請大發慈悲! J

卡拉夫: r 柳兒不要哭，如果當年我

確曾向妳微笑過，那麼，為了那微笑就請

聽我說，可憐的孩子，明白父王極可能獨

自在世上，請勿離棄他，請代我照顧父玉

罷! J

在第一幕結尾，卡拉夫毅然敲響了三

聲應徵鑼. r 茉莉花 J 部份的旋律再度出

現，民眾與三譜臣-~至、濟和兵發出戲弄

的嘲笑聲:

我們已為你掘好墳墓，讓他去罷!

用中國話也好，畫室古話也罷，印度話

也罷。

叫也沒用:

當錄響之時，死亡即開始歡呼，

日合 ! 哈 ! 0合 ! .,

「茉莉花j 旋律的第五度出現是在第

二幕第三景，當杜蘭朵向來人宣佈心的仇

、‘'
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恨之際，童音齊唱再度唱出如第一幕第→

次出現的的歌詞。

接著是扣人心弦、高潮送起的猜謎。

聽眾整個被融於那令人屏息的氣氛中，公

主每間一個問題，音樂就把聽眾的神經提

高到半空中;直到卡拉夫每答出一個問題，

音樂又會把你帶回地面鬆一口氣。這樣一

來一往連續三次，直到三個問題都答出來，

群眾爆發出如雷的歡呼聲. r茉莉花」的

旋律以混聲大合唱的形式再度出現:

杜蘭朵!杜蘭朵!

光榮歸於勝利者!光榮皇帝於勝利者!

願生命向妳微笑，願愛情向微笑:

閻王陸下萬歲，你是統治萬邦的王!

高潮造起的「萊莉花1 提律

這段高潮導引出下一段全劇的最高潮，

那就是，當杜蘭朵毀約，國王阿爾頓和民

眾力促她要遵守神聖誓言之際，以混聲合

唱為背景， r 茉莉花」前半段的旋律藉著

公主的女高音再度出現:

群眾: r神聖的，誓言是神聖的，神

聖的! J

杜蘭朵: r 你這陌生人，你膽敢用暴

力使我屈服嗎?顫抖罷! J

普西尼將此段音域安排得極高，節奏

也異於尋常，顯示出杜蘭朵內心的抗拒與

掙扎。

然而卡拉夫深知愛情一定要雙方心甘

情願才有快樂幸福可言，絕不可以有絲毫

勉強，因而瀟灑大方地藉著「茉莉花」另

一部份的旋律唱出:

「不!驕傲的公主，我要妳熔化於愛

情的火焰! J

並慨然提議若公主能在天亮以前猜到

他的名字，他甘願人頭落地，否則公主應
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心甘情願嫁給他。公主允諾。

這段最高潮適時地表現出了全劇的精

華所在。聽來到此會恍然大悟卡拉夫原來

並不是個暴虎馮河、色迷心竅、白白送死

的匹夫，他有勇、有智，更重要的是他 j菜

明愛的真諦，並敢用生命去追求它 O 尤其

值得注意的是，普西尼處理這段的手法匠

心獨運。一方面，藉著「茉莉花」旋律的

一分為三，將卡拉夫的熱情寬厚和杜爾柔

的冷峻殘酷形成強烈的對比;另一方面，

卻又藉著這主題將男女主角象徵式地結合

在這全劇的靈魂裡，為?愛來柳兒之死和杜

蘭朵之改變埋下了伏筆。

白這段最高潮孕育出一連串的高潮，

起伏不斷的山睬，蛻蜓進 J晨，直到別終。

譬如;在第三幕第 景的開始，公主下令全

北京城的百姓不許睡覺，一定要在天亮以

前找出這陌生男子的名字，否則一律處死 1

此時，卡拉夫充滿自信的唱出下面這段柔

情蜜意的詠嘆詞。「公主徹夜未眠 J :

徹夜未眠，徹夜未眠，公主妳也不例

外，

閃耀的星光滿懷著愛情和希望，

在窺伺妳貞潔的問房，

我心中的秘密將永無人發現，

哦!不，當天明之時，我將親自在妳

耳邊揭曉我的姓名。

我的熱吻將打破黑夜的沈寂，妳將屬

於我?

黑夜即逝，光明即攻，我 定勝利!

我一定勝利!

然而，此時衛役押進提莫爾王和柳兒，

並謂三人一定知道王子的名字。杜蘭朵乃

下令嚴刑逼供，觀眾情緒再度激昂。隨著

杜爾朵的出現，管弦樂再度奏出部份「茉

莉花」旋律，男低音主王大臣喝道:

「公主陸下，這陌生男子的名字就鎖



在這兩張嘴裡，但我們有各種刑具，一定

可以把這秘密從他們口中挖出來! J

音調低i尤陰森，聽來令人毛骨棟然。

此時榔兒挺身而出曰: r 僅技一人知

王子名字，與這老人無涉。」卡拉夫欲擠

身向前保護柳兒，但被杜蘭朵勒令手下擋

住，管弦樂再度奏出「茉莉花」庭律的一

部份，似乎象徵著憤憤在柳兒和卡拉夫之

間的阻力(要不是杜爾朵，卡拉夫或許會

愛上柳兒! )

經過一連串的折磨，柳兒始終不說出

王子名字，杜爾朵心中大惑不解，問道:

「妳那來的力量支持妳居然能忍受這些酷

刑? J 柳兒答曰: r 是愛! J 杜蘭朵大驚

失色，重複一遍說: r 是愛? J 這段耐人

尋味的對自引導出下列兩段柳兒唱的哀怨

動入的詠嘆調「我秘密的愛 J 和「妳OJC冷

的心! J

「我心中有著船密的雯，愛得如此地

i菜，以至這些折磨都像是蜜般甜。因為我

心已許王子，在熱戀中，我將妳的愛給了

王子，而至是將失去一切，一切，甚至希望

也都幻滅，折磨我吧，為了王子我願忍受

最大的酷刑!

「是的，公主，妳聽我說!妳冰冷的

心會被:k熔化，妳也會愛上王子。在天亮

以前我將閉上雙眼，顧他一定得勝。再也

見不到心上人:在天亮以前我將閉上雙眼，

願他一定得勝。再也見不到心上人。」

說畢趁人不備，奪下身邊衛役的短劍

自例。

他的名字叫做「愛』

相l 兒之死再度掀起高潮，與第二幕的

最高潮遙相呼應，彷f弟在群來胸中激起驚
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禱巨浪，產生無比的力量，杜爾朵內心受

的衝激可想而知!先是有卡拉夫冒著生命

危險來應徵，然後吏，有柳兒不惜犧牲自己

的命以維護王子，他們究竟是為了什麼呢?

一向被仇恨蒙蔽了心靈的杜爾朵突然像開

了竅般地驚訝地發現，人間原來還有愛，

而愛的力量居然這麼大!頓時，柳兒之死

有如一粒種子之埋於1也下，在杜蘭朵冰冷

的心自裡遠然萌發出了愛情的火花。因而，

當悲憤至極的卡拉夫怒斥杜蘭朵冷酷無情

並扯下她的茵紗之際，她並沒有抗拒。

隨著「茉莉花」旋律的再度出現，音

樂細膩的刻畫Ij出杜蘭朵內心的掙札與情感

的變化，直到卡拉夫親口告訴她自己的名

字，高潮再現。黎明，號角響起，大談判

開始，杜蘭朵向閻王及眾人宣佈得知王子

名字，百姓愕然，不知一向殘酷的公主會

作出什麼來?頓時，空氣凝聚了起來，宇

宙停止了運縛，大地屏住了呼吸，育事待公

主的宣判。彷彿杜蘭朵口一悶，卡拉夫就

要人頭落地，北京城又要平添一位冤魂似

的。然而，公主因眸一看卡拉夫，柔情地

宣佈道: r他的名字叫做『愛~ ! J 全劇

在萬眾如雷般的歡呼和祝倡聲中結束。

啟示:中國樂風的大型處理

歌劇是一綜合音樂、文學、戲劇和舞

蹈的藝街，可惜在國內並沒有受到應有的

重視與發揚。一般人總以為這是純粹西方

的玩意兒，幹再有那麼在意。對於一般歌劇

而言，這話或許有理，但對於「杜蘭朵公

主」而言，此話就似是而非了!我每次聆

聽這齣歌劇，心中總有無限感觸。

一方面，對於一個道地的西方人居然

能將我們中國音樂的風格掌握得如此入微，

、吻P

-

令人佩服。可見音樂之無國界，確實是溝

通人類心靈的共同語言:另一方面，又深

覺我們在發揚中國音樂所做的努力有待加

強，普茜尼雖已達爐火純青的地步，但他

到底是個外國人，在處理中圓音樂的手法

和詮釋上或有不盡理想之處，然而其用心

之深，能不使生為中國人的我們深思麼?

寫到這裡，我不禁想起誓西尼另一傑

作「蝴蝶夫人」來。我的芳鄰一日本每年

舉辦一次的「蝴蝶夫人」演唱大賽，總過

多年來的努力，已建立起相當的威望。如

校友來函

接到 10/31 這期的「友聲 J '拜讀之

下，課以內容及編排日益進步，吾校入材

輩出，友聲後繼不f旦有G 人，'，而且育出於

藍，充分發揮交大人蟻牲奉獻精神，至為

感佩，特此馳賀。

在友聲第 328 期上看到各位學長熱烈

捐助友聲及學人宿舍基金之情形，尤其在

P.44 中特別建議學人宿舍基金亦可撥悶在

興建校友會館上，至為興奮，猶億母校九

十週年紀念時，不少校友返校參加吶大慶

。，卻需借用他校館舍住宿，而校史館位

置雖高，但坪數不足，早己爆滿，缺乏空

間以展出我交大前輩之事蹟。如果能在學

人宿舍中，撥出部份作為校友會館，以f共
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今，全世界的聲樂家莫不以能在「蝴蝶夫

人」大賽中得名為榮。我國名聲樂家辛永

秀女士就會在該項大賽中名列前茅，我多

麼地希望在我們中國也能舉辦「杜蘭桑公

主」演唱大賽，這樣的比賽一定能激勵更

多優秀的音樂家和具有中國風格的作品。

相信在國人共同努力下，下久的將來，全

世界的音樂家都會以到我們中國來參加「

杜蘭朵公主」演唱大賽為榮，我們定將成

為名符其實的「禮樂之邦」

C 韓

校友及校內活動之用，便與國外各大名校

Alumni 看齊，著莫大焉。今特由郵政劃

撥盤上新台幣伍萬元整，作為響應學人宿

舍基金之募集，區區微忱，顧為母校略鑫

楠薄也，並望‘友聲 ρ每期登載募集總數，

以供瞭解進度，共掀建校熱潮。

初此奉達並頃

公絃

~A'> 吳怕被」三

民令十*'平十，二月八日




